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1462 1568 54.8 223 100 60 20 256 193 1288 52 0.6 2.0
65ART90ESQA
Power requirement AC 100-240 V~ 50/60 Hz
English *Read Safety and Regulatory. Hrvatski * Procitajte Sigurnost i uskladenost s propisima. Romana -Consultati manualul referitor la siguranta si reglementare.
Deutsch ‘Lesen Sie die Sicherheitsanweisungen und Richtlinien. Shqip -Lexoni paragrafin “Siguria dhe rregullimi”. Bbwnrapcku ‘MpoueTeTe besonacHOCT  perynatopHu CTaHAAPTMU.
Frangais -Lire le document Sécurité et mesures réglementaires. Bosanski - Pro¢itajte dio Sigurnost i propisi. Eesti -Lugege ohutus- ja normatiivteavet.
Italiano - Leggere il manuale Sicurezza e normative. MakegnoHcku ‘[lpounTajte 3a 6e36epHOCTa 1 perynaTnBara. Lietuviy k. - Perskaitykite Saugos ir norminius reikalavimus.
Espaiiol -Leer Seguridad y normativa. Svenska - Las Sdkerhet och foreskrifter. LatvieSu -1zlasiet sadalu Drosiba un normativi.
Portugués -Ler informagées sobre a Seguranca e Regulamentos. Magyar - Biztonsagi szabalyzat megtekintése. Srpski - Procitajte odeljak Bezbednost i regulatorna pitanja.
Nederlands * Veiligheidsinformatie en regelgeving lezen. Polski *Prosimy o przeczytanie Zasad bezpieczenstwa i uwag Norsk :Les sikkerhet og forskrifter.
. dotyczacych przepiséw. . .

EAANVIKG - AlaBAoTE TIC 08NYiEC Yia TNV ACPANEL KAl TOUG KAVOVIGHOUG. Cesky -Prectéte si East Bezpeénost a zakonné piedpisy. Dansk -Lees sikkerhed og lovmaessige bestemmelser.
Slovens¢ina - Preberite varnostne in regulativne vidike. Slovencina *Precitajte si bezpecnostné a regulacné informacie. Suomi -Lue Turvallisuus ja saannokset -osio.

ﬂ : Depending on model / Abhangig vom Modell / Selon le modéle / In base al modello / En funcién del modelo / Dependendo do modelo / Afhankelijk van het model / Av Aoya pe To povt Ao / Odvisno
od modela / Tipusfiiggé / Zaleznie od modelu / Zavisi na modelu / V zavislosti od modelu / in functie de model / B 3aBUcKMOCT OT Mogena / Séltub mudelist / Priklauso nuo modelio / Atkariba no
modela / U zavisnosti od modela / Ovisno o modelu / Né varési té modelit / Ovisno o modelu / BO 3aBMCHOCT o MofenoTt / Beroende pa modell / Avhengig av modell / Afhaengigt af modellen /
Mallin mukaan
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